
Spare parts list
Liste des pièces de rechange

 

GC9800iW(A) 20-50

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

6721843986
(2026/04) cal

1



 
 2026/04 2 6721843986



 
 2026/04 3 6721843986



Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

1
Casing
Carter
Gehäuse
Involucro

GC9800iW(A) 20-50
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Front panel Bosch (white) 8 737 709 130 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 Air box Bosch 8 737 709 144 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 Screw M5x12 (10x) 7 736 700 351 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Bracket (left) 8 737 713 742 ■ ■ ■ ■
5 Bracket (right) 8 737 713 741 ■ ■ ■ ■
6 Screw 4.8x13 ISO 14585 (10x) 8 737 718 305 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
7 Fastener 8 737 709 146 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

10 Clip 4,8mm (10x) 8 710 609 015 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
12 Flue adapter DN 80/125 8 716 763 274 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
13 Side Panel (Left) (Silver) 8 737 709 189 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
16 Plug 8 716 763 266 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
18 Flue Pipe 8 718 666 183 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
18 Flue pipe 8 718 666 479 0 ■
19 Lip Seal DN80 8 711 004 232 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
20 Side Panel (Right) (Silver) 8 737 709 190 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
21 Top Panel 8 737 709 141 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
22 Flue Outlet 8 710 735 296 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
25 Wall mounting bracket 8 737 713 941 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
28 Support (Expansion Vessel) 8 737 709 143 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
33 Expansion vessel 12L 8 737 712 197 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
34 Bracket (Pipe) (left) 8 737 713 745 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
35 Bracket (Pipe) (right) 8 737 713 744 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
36 Clamp 8 737 713 746 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
37 Screw 4,8x9,5 (10x) 2 910 614 431 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
40 Bracket 8 737 713 743 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
41 Cable Tie 8 737 713 940 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

GC9800iW(A) 20-50 Casing
Carter
Gehäuse
Involucro 1
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

2
Heat exchanger
Échangeur thermique
Wärmetauscher
Scambiatore di calore

GC9800iW(A) 20-50
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Heat exchanger WB5-IV 8 737 712 170 ■
1 Heat exchanger WB5-II+ 8 737 712 171 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 Electrode kit 8 755 004 347 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 Gasket (Electrode) Insulfrax (10x) 8 737 708 824 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Condensate tray 8 737 708 872 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
5 Temperature limiter 8 737 712 163 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
7 Temperature sensor NTC 8 714 500 087 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
8 Service cover WB5-II+ 8 718 666 172 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
8 Service cover WB5-IV 8 718 666 173 0 ■
9 Seal (Service cover) WB5-II+ 8 710 103 153 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
9 Seal (Service cover) WB5-IV 8 737 701 450 0 ■

10 Condensate tray collector seal 8 710 103 155 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
11 Seal Ø 87,5mm 8 722 933 330 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
12 Seal Kit 8 737 709 150 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
13 Seal burner WB5-II+ CMS <=42kW 8 718 668 064 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
13 Seal burner WB5-II+ >=45kW 8 737 701 854 0 ■
14 T-head bolt M8x42 8 737 712 757 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
15 Seal (Gas-air duct) 8 737 701 451 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
16 Bracket 8 718 665 043 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
16 Bracket 8 737 700 018 0 ■
18 Burner cover WB5-IV 8 718 662 858 0 ■
18 Burner cover WB5-II+ 8 737 707 981 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
19 Burner WB5-IV 8 737 701 860 0 ■
19 Burner WB5-II+ 8 737 706 604 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
21 Nut 8 713 301 196 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
23 Earth cable L 190mm 8 737 709 555 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
 Service kit (Heat exchanger) 8 737 708 542 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
 Service kit (Heat exchanger) 8 737 708 671 ■

GC9800iW(A) 20-50 Heat exchanger
Échangeur thermique
Wärmetauscher
Scambiatore di calore 2
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

3
Gas valve
Bloc gaz
Gasarmatur
Valvola del gas

GC9800iW(A) 20-50
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Gas-air duct WB5-II+ 8 737 714 115 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
1 Gas-air duct WB5-IV 8 737 714 116 ■
2 Seal (Gas-air duct) 8 737 701 451 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 Sound absorber 8 718 666 152 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Non-return valve 8 737 709 562 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
5 Lip seal 8 737 709 314 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
7 O-ring 63x3 (10x) 8 722 880 175 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
8 Mixing unit 8 718 661 853 0 ■
8 Mixing unit 8 718 662 518 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
8 Mixing unit 8 718 662 522 0 ■
9 Screw M4x8 2 914 411 412 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

10 Security seal (Venturi) (10x) 8 737 708 988 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
11 Gas pipe 8 718 668 531 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
12 Seal (10x) 8 718 662 055 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
13 O-ring 12x3 (10x) 8 718 669 385 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
14 Gas valve 8 718 651 802 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
15 Gasket 23,9x17,2x1,5 (10x) 8 710 103 043 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
16 Gasket 8 718 600 34A 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
17 Gas pipe 8 737 713 737 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
18 Screw M4x8 (10x) 8 718 644 553 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
20 Fan 8 737 709 295 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
21 Venturi 8 737 708 864 ■ ■ ■ ■
21 Venturi 8 737 708 865 ■ ■ ■ ■
21 Venturi 8 737 708 866 ■
21 Venturi 8 737 708 867 ■
22 Nut M6 + Screw M6x30-5.8 8 737 709 304 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
24 Cap (Inspection point) 8 716 121 250 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
26 Gasket 41x3 (10x) 8 718 668 449 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

GC9800iW(A) 20-50 Gas valve
Bloc gaz
Gasarmatur
Valvola del gas 3
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

4A
Hydraulics U02-10 System
Hydraulique U02-10 System
Hydraulik U02-10 System
Hydraulique U02-10 System

GC9800iW(A) 20-50
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Pump UPM4L 68W ErP1 8 737 605 865 ■ ■ ■ ■
2 Siphon 8 737 709 163 ■ ■ ■ ■
4 Cap 8 737 709 166 ■ ■ ■ ■
5 Seal 8 737 602 313 ■ ■ ■ ■
6 Pressure Relief Valve 8 718 643 989 0 ■ ■ ■ ■
7 O-ring 47,22 x 3,53 8 738 906 433 ■ ■ ■ ■

10 Drain Hose 8 737 712 737 ■ ■ ■ ■
12 O-ring 20,22x3,53 EPDM (10x) 8 718 685 490 0 ■ ■ ■ ■
14 Supply Pipe 8 755 006 013 ■ ■ ■ ■
15 Pressure Gauge 8 737 712 661 ■ ■ ■ ■
16 Air Vent 7 736 700 731 ■ ■ ■ ■ FD>=639 (03/2026)

16 Air Vent 8 717 405 285 0 ■ ■ ■ ■ FD<=638 (02/2026)

18 Gasket 22,2x30x2 8 737 709 162 ■ ■ ■ ■
20 O-Ring 17x4 L (10x) 8 716 771 154 0 ■ ■ ■ ■
21 Clip (10x) 8 711 200 024 0 ■ ■ ■ ■
26 Clip 18mm (10x) 8 718 684 699 0 ■ ■ ■ ■
27 Return pipe CH 8 737 603 910 ■ ■ ■ ■
28 Temperature Sensor 8 718 688 801 0 ■ ■ ■ ■
29 Supply pipe CH 8 737 603 008 ■ ■ ■ ■
33 Pressure Sensor 8 718 651 042 0 ■ ■ ■ ■
35 3-way valve 8 737 602 350 ■ ■ ■ ■
39 Air Vent Hose 7 736 700 709 ■ ■ ■ ■ FD>=639 (03/2026)

40 Clip 8 755 006 472 ■ ■ ■ ■ FD>=639 (03/2026)

42 O-Ring 2,62x6,02 WRAS / KTW (10x) 8 716 140 810 0 ■ ■ ■ ■
45 Connecting pipe 8 737 602 348 ■ ■ ■ ■
46 Clip (10x) 8 737 602 356 ■ ■ ■ ■
48 Clip (10x) 8 716 113 918 0 ■ ■ ■ ■
49 Gasket 18.6 x 13.5 x 1.5 (1x) 8 716 115 680 0 ■ ■ ■ ■
50 O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (10x) 8 716 107 437 0 ■ ■ ■ ■
52 Gasket 23,9x17,2x1,5 (10x) 8 710 103 043 0 ■ ■ ■ ■
53 Pipe (Expansion vessel) 8 737 713 739 ■ ■ ■ ■
54 O-ring 23x4 (10x) 8 716 771 353 0 ■ ■ ■ ■
55 O-ring 23,47x2,62 (10x) 8 737 602 349 ■ ■ ■ ■
56 Casing (Pressure Relief Valve) 8 737 602 347 ■ ■ ■ ■
58 Fill and drain cock 8 737 713 753 ■ ■ ■ ■
59 Seal 19.9mm (1x) 8 716 115 673 0 ■ ■ ■ ■
60 Manifold plate (Pump) 8 737 602 345 ■ ■ ■ ■
61 Manifold 8 718 680 824 0 ■ ■ ■ ■
62 Motor (3-way valve) 8 737 602 357 ■ ■ ■ ■
63 Screw M5x30 + Washer 8 716 106 452 0 ■ ■ ■ ■
64 Clip (10x) 8 718 681 920 0 ■ ■ ■ ■
65 O-ring 34x3 (10x) 8 737 602 346 ■ ■ ■ ■
66 Manifold (Expansion vessel) 8 718 648 973 0 ■ ■ ■ ■
68 Clip (10x) 8 737 602 355 ■ ■ ■ ■
70 Plug 15mm 8 716 106 565 0 ■ ■ ■ ■
71 Supply pipe DHW 8 737 603 011 ■ ■ ■ ■
72 Supply pipe DCW 8 737 603 015 ■ ■ ■ ■
73 Return pipe 8 737 713 740 ■ ■ ■ ■
77 Plug 13mm (5x) 8 718 222 478 0 ■ ■ ■ ■
78 O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) 8 716 106 748 0 ■ ■ ■ ■
79 Clip 13mm 8 716 106 549 0 ■ ■ ■ ■
80 Clip 10mm (10x) 8 716 771 167 0 ■ ■ ■ ■
GC9800iW(A) 20-50 Hydraulics U02-10 System

Hydraulique U02-10 System
Hydraulik U02-10 System
Hydraulique U02-10 System 4A
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

4B
Hydraulik U02-90 Heating only
Hydraulique U02-90 Heating only
Hydraulik U02-90 Heating only
Idraulica U02-90 Heating only

GC9800iW(A) 20-50
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Pump UPM4L 68W ErP1 (Cast iron) 8 737 605 868 ■ ■
1 Pump UPM4L 75W ErP1 (Cast iron) 8 737 605 870 ■ ■
2 Siphon 8 737 709 163 ■ ■ ■ ■
4 Cap 8 737 709 166 ■ ■ ■ ■
5 Seal 8 737 602 313 ■ ■ ■ ■
6 Pressure Relief Valve 8 718 643 989 0 ■ ■ ■ ■
7 O-ring 47,22 x 3,53 8 738 906 433 ■ ■ ■ ■

10 Drain Hose 8 737 712 737 ■ ■ ■ ■
14 Supply Pipe 8 755 006 014 ■ ■ ■
14 Supply Pipe 8 755 006 015 ■
15 Pressure Gauge 8 737 712 661 ■ ■ ■ ■
16 Air Vent 7 736 700 731 ■ ■ ■ ■ FD>=639 (03/2026)

16 Air Vent 8 717 405 285 0 ■ ■ ■ ■ FD<=638 (02/2026)

18 Gasket 22,2x30x2 8 737 709 162 ■ ■ ■ ■
20 O-Ring 17x4 L (10x) 8 716 771 154 0 ■ ■ ■ ■
21 Clip (10x) 8 711 200 024 0 ■ ■ ■ ■
22 Union Nut 7 099 416 ■ ■ ■ ■
26 Clip 18mm (10x) 8 718 684 699 0 ■ ■ ■ ■
28 Temperature Sensor 8 714 500 081 0 ■ ■ ■ ■
32 Gasket 25x30x1,5 (10x) 8 710 103 014 0 ■ ■ ■ ■
33 Pressure Sensor 8 718 651 042 0 ■ ■ ■ ■
39 Air Vent Hose 7 736 700 709 ■ ■ ■ ■ FD>=639 (03/2026)

40 Clip 8 755 006 472 ■ ■ ■ ■ FD>=639 (03/2026)

42 O-Ring 2,62x6,02 WRAS / KTW (10x) 8 716 140 810 0 ■ ■ ■ ■
43 Return Manifold 8 737 713 747 ■ ■ ■ ■
80 Clip 10mm (10x) 8 716 771 167 0 ■ ■ ■ ■
87 O-Ring 7,75x2,1 (10x) 8 710 205 080 0 ■ ■ ■ ■

GC9800iW(A) 20-50 Hydraulik U02-90 Heating only
Hydraulique U02-90 Heating only
Hydraulik U02-90 Heating only
Idraulica U02-90 Heating only 4B
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

4C
Hydraulics U02-50 WA
Hydraulique U02-50 WA
Hydraulik U02-50 WA
Idraulica U02-50 WA

GC9800iW(A) 20-50
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Pump UPM4L 68W ErP1 8 737 605 865 ■ ■
2 Siphon 8 737 709 163 ■ ■
4 Cap 8 737 709 166 ■ ■
5 Seal 8 737 602 313 ■ ■
6 Pressure Relief Valve 8 718 643 989 0 ■ ■
7 O-ring 47,22 x 3,53 8 738 906 433 ■ ■

10 Drain Hose 8 737 712 737 ■ ■
12 O-ring 20,22x3,53 EPDM (10x) 8 718 685 490 0 ■ ■
14 Supply Pipe 8 755 006 016 ■ ■
15 Pressure Gauge 8 737 712 661 ■ ■
16 Air Vent 7 736 700 731 ■ ■ FD>=639 (03/2026)

16 Air Vent 8 717 405 285 0 ■ ■ FD<=638 (02/2026)

18 Gasket 22,2x30x2 8 737 709 162 ■ ■
20 O-Ring 17x4 L (10x) 8 716 771 154 0 ■ ■
21 Clip (10x) 8 711 200 024 0 ■ ■
26 Clip 18mm (10x) 8 718 684 699 0 ■ ■
27 Return pipe CH 8 737 604 163 ■ ■
28 Temperature Sensor 8 714 500 081 0 ■ ■
29 Supply pipe CH 8 737 604 168 ■ ■
33 Pressure Sensor 8 718 651 042 0 ■ ■
35 3-way valve 8 737 604 160 ■ ■
38 Plug 18mm 8 716 106 564 0 ■ ■
39 Air Vent Hose 7 736 700 709 ■ ■ FD>=639 (03/2026)

40 Solar Pipe cold 8 737 604 164 ■ ■
40 Clip 8 755 006 472 ■ ■ FD>=639 (03/2026)

41 Supply pipe (Solar) 8 737 604 159 ■ ■
42 O-Ring 2,62x6,02 WRAS / KTW (10x) 8 716 140 810 0 ■ ■
48 Clip (10x) 8 716 113 918 0 ■ ■
52 Gasket 23,9x17,2x1,5 (10x) 8 710 103 043 0 ■ ■
54 O-ring 23x4 (10x) 8 716 771 353 0 ■ ■
55 O-ring 23,47x2,62 (10x) 8 737 602 349 ■ ■
56 Casing (Pressure Relief Valve) 8 737 602 347 ■ ■
58 Fill and drain cock 8 737 713 753 ■ ■
59 Seal 19.9mm (1x) 8 716 115 673 0 ■ ■
60 Manifold plate (Pump) 8 737 602 345 ■ ■
61 Manifold 8 718 680 824 0 ■ ■
62 Motor (3-way valve) 8 737 602 357 ■ ■
63 Screw M5x30 + Washer 8 716 106 452 0 ■ ■
64 Clip (10x) 8 718 681 920 0 ■ ■
65 O-ring 34x3 (10x) 8 737 602 346 ■ ■
68 Clip (10x) 8 737 602 355 ■ ■
70 Plug 15mm 8 716 106 565 0 ■ ■
71 Supply pipe DHW 8 737 604 166 ■ ■
72 Supply pipe DCW 8 737 604 162 ■ ■
73 Return pipe 8 737 713 933 ■ ■
77 Plug 13mm (5x) 8 718 222 478 0 ■ ■
78 O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) 8 716 106 748 0 ■ ■
79 Clip 13mm 8 716 106 549 0 ■ ■
80 Clip 10mm (10x) 8 716 771 167 0 ■ ■
81 O-ring 6x2,5 (10x) 8 716 771 164 0 ■ ■
84 Mixing valve 8 737 604 165 ■ ■
86 Plug 10mm 8 716 012 269 0 ■ ■
GC9800iW(A) 20-50 Hydraulics U02-50 WA

Hydraulique U02-50 WA
Hydraulik U02-50 WA
Idraulica U02-50 WA 4C
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

4C
Hydraulics U02-50 WA
Hydraulique U02-50 WA
Hydraulik U02-50 WA
Idraulica U02-50 WA

GC9800iW(A) 20-50
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

87 O-Ring 7,75x2,1 (10x) 8 710 205 080 0 ■ ■
88 Pipe (Heat exchanger) 8 737 604 161 ■ ■
91 Clip (10x) 8 719 905 335 0 ■ ■

GC9800iW(A) 20-50 Hydraulics U02-50 WA
Hydraulique U02-50 WA
Hydraulik U02-50 WA
Idraulica U02-50 WA 4C
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

5
Cable Harness
Faisceau de câbles
Kabelbaum
Cablaggio

GC9800iW(A) 20-50
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Ignition transformer 7 736 700 599 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 Ignition cable 8 737 712 818 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 Earth cable L 140mm 8 737 712 819 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Grommet (Cable Guide) 8 755 006 471 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
8 Mains cable 8 737 712 655 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
8 Mains cable 8 738 906 096 ■ ■
9 Collar 8 738 901 772 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

13 Cable + Switch ON/OFF 8 737 711 282 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
16 Pump cable 8 737 713 938 ■ ■
17 Cable harness LV 8 737 713 929 ■ ■
18 Cable harness LV 8 737 713 930 ■ ■
19 Cable harness HV 8 737 713 159 ■ ■ ■ ■
20 Cable harness HV 8 737 713 161 ■ ■ ■ ■
21 Cable harness LV 8 737 713 936 ■ ■ ■ ■
22 Cable harness LV 8 737 713 937 ■ ■ ■ ■

GC9800iW(A) 20-50 Cable Harness
Faisceau de câbles
Kabelbaum
Cablaggio 5
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

6
Control panel
Unité de commande
Bedienelement
Interfaccia controllo

GC9800iW(A) 20-50
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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8-

10
1-

03
1

77
24

00
26

58
77

24
00

26
59

Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 System controller UI800-GC 8 737 717 961 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 Control unit ACU MHP-20 8 737 714 735 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 Support (Control unit) 8 737 709 147 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Strain Relief 8 712 201 007 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
5 Cover (Installer Access) 8 737 709 196 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
6 Cover (Ip PluX) 8 737 709 148 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
7 Lock (PluX) 8 737 709 149 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
8 Grommet feed 2-pole 8 737 704 495 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
9 Fastener (2x) 8 737 709 145 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
11 Fuse Holder 8 716 121 950 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
12 Fuse 5x20mm Fast Acting (5x) 8 716 116 900 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
13 Code plug 20347 20 P 23 8 755 003 845 ■ ■
13 Code plug 20345 30 P 23 8 755 003 846 ■ ■
13 Code plug 20350 8 755 003 847 ■
13 Code plug 20349 8 755 003 848 ■
13 Code plug 20357 20 P RR 8 755 003 849 ■
13 Code plug 20355 30 P RR 8 755 003 850 ■
13 Code plug 20353 8 755 003 851 ■
13 Code plug 20397 8 755 003 852 ■
14 Connector 2-Pole (Pure Orange) RAL2004 8 716 119 984 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
15 Connector 2-pole (light blue) RAL5012 8 716 119 953 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
16 Connector 2-Pole (Signal Blue) RAL5005 8 716 119 985 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
17 Connector 2-pole (yellow green) RAL6018 8 716 119 954 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
18 Connector 2-pole (silver grey) RAL7001 8 716 119 956 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
19 Connector 2-pole (graphite grey) RAL7024 8 716 119 988 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
20 Connector 2-pole (pastel violet) RAL4009 8 716 119 987 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
21 Connector 2-pole (signal green) RAL6032 8 716 119 983 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
24 Connector 2-pole (cream) RAL9001 8 716 119 955 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
25 Connector 2-pole (red violet) RAL4001 8 716 119 957 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
26 Connector 2-pole (orange brown) RAL8023 8 738 903 694 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
27 Screw M5x12 (10x) 7 736 700 351 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
28 Connector kit 8 737 604 210 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
29 Outdoor temperature sensor 8 747 207 101 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
 LAN and radio module K 40 RF Bosch 7 738 114 013 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

GC9800iW(A) 20-50 Control panel
Unité de commande
Bedienelement
Interfaccia controllo 6
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Pos Description Beschreibung Descrizione

1 Groupe d'assemblage Baugruppe Gruppo di montaggio

1 Panneau avant Bosch (blanc) Frontabdeckung Bosch (weiß) Pannelllo Bosch (bianco)

2 Caisson Bosch Luftkasten Bosch Camera ventilazione Bosch

3 Vis M5x12 (10x) Schraube M5x12 (10x) Vite M5x12 (10x)

4 Support (gauche) Halterung (links) Supporto (sinistro)

5 Support (droit) Halterung (rechts) Supporto (destro)

6 Vis 4.8x13 ISO 14585 (10x) Schraube 4.8x13 ISO 14585
(10x) Vite 4.8x13 ISO 14585 (10x)

7 Étrier de serrage Verbindungselement Gancio di chiusura

10 Ecrou en pince 4,8mm (10x) Schnappmutter 4,8mm (10x) Dado a scatto 4,8mm (10x)

12 Adaptateur des fumées DN
80/125

Kesselanschlussstück DN
80/125

Adattatore gas di combustione
DN 80/125

13 Panneau latéral (gauche)
(argenté) Seitenabdeckung (links) (Silber) Pannello laterale (sinistro)

(Argento)

16 Bouchon avec joint Stopfen Tappo

18 Tuyau de fumées Abgasrohr Condotto per gas combusti

19 Joint DN80 Lippendichtung DN80 Guarnizione DN80

20 Panneau latéral (droit)
(argenté)

Seitenabdeckung (rechts)
(Silber)

Pannello laterale (destro)
(Argento)

21 Panneau supérieur Abdeckung oben Pannello superiore

22 Conduite des gaz
d'échappement Abgasstutzen Connessione aria/combusti in

caldaia

25 Plaque d’accrochage Wandhalter Supporto a parete

28 Support (Vase d'expansion) Halterung (Ausdehnungsgefäß) Supporto (Vaso d'espansione)

33 Vase d´expansion 12L Ausdehnungsgefäß 12L Vaso di espansione 12L

34 Support (Tube) (gauche) Halterung (Rohr) (links) Supporto (Tubo) (sinistro)

35 Support (Tube) (droit) Halterung (Rohr) (rechts) Supporto (Tubo) (destro)

36 Collier tube Rohrschelle Fissa tubo

37 Vis 4,8x9,5 (10x) Schraube 4,8x9,5 (10x) Vite 4,8x9,5 (10x)

40 Support Halterung Supporto

41 Serre-câble Kabelbinder Fascetta stringicavo

2 Groupe d'assemblage Baugruppe Gruppo di montaggio

1 Échangeur de chaleur WB5-IV Wärmetauscher WB5-IV Scambiatore di calore WB5-IV

1 Echangeur de chaleur WB5-II+ Wärmetauscher WB5-II+ Scambiatore di calore WB5-II+

2 Jeu d'électrodes Elektroden-Set Set di elettrodi

3 Joint (Électrode) Insulfrax (10x) Dichtung (Elektrode) Insulfrax
(10x)

Guarnizione (Elettrodo)
Insulfrax (10x)

4 Collecteur de condensats Kondensatwanne Collettore condensa
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5 Limiteur de température Temperaturbegrenzer Limitatore di temperatura

7 Sonde de température NTC Temperaturfühler NTC Sonda di temperatua NTC

8 Couvercle de maintenance
WB5-II plus Wartungsdeckel WB5-II+ Copertura per manutenzione

WB5-II+

8 Couvercle de maintenance
WB5-IV Wartungsdeckel WB5-IV Copertura per manutenzione

WB5-IV

9 Joint (Couvercle de
maintenance) WB5-II+

Dichtung (Wartungsdeckel)
WB5-II+

Guarnizione (Copertura
manutenzione)

9 Joint couvercle WB5-IV Dichtung (Wartungsdeckel)
WB5-IV

Guarnizione (Copertura
manutenzione)

10 Joint collecteur de condensats Kondensatwannen-Dichtung Guarnizione collettore combusti

11 Joint Ø 87,5mm Dichtung Ø 87,5mm Guarnizione Ø 87,5mm

12 Jeu de joints Dichtungs-Set Set di guarnizioni

13 Joint brûleur WB5-II plus CMS
<=42kW

Dichtung Brenner WB5-II+ CMS
<=42kW

Guarnizione bruciatore WB5-II
+ CMS <

13 Joint brûleur WB5-II+ >=45kW Dichtung Brenner WB5-II+
>=45kW

Guarnizione bruciatore WB5-II
+>=45kW

14 Vis M8x42 Hammerkopfschraube M8x42 Vite M8x42

15 Joint canal mélange gaz-air Dichtung (Gas-Luft-Kanal) Guarnizione (Condotto gas-
aira)

16 Support Halterung Supporto

18 Capot de brûleur WB5-IV Brennerdeckel WB5-IV Coperchio del bruciatore WB5-
IV

18 Capot de brûleur WB5-II+ Brennerdeckel WB5-II+ Coperchio del bruciatore WB5-
II+

19 Brûleur WB5-IV Brenner WB5-IV Bruciatore WB5-IV

19 Brûleur WB5-II+ Brenner WB5-II+ Bruciatore WB5-II+

21 Écrou Mutter Dado

23 Câble de mise à la terre L
190mm Masseleitung L:190mm Cavo di massa L 190mm

 Jeu de maintenance
(Échangeur thermique) Service-Set (Wärmetauscher) Set di manutenzione

(Scambiatore di calo

3 Groupe d'assemblage Baugruppe Gruppo di montaggio

1 Conduit gaz-air WB5-II+ Gas-Luft-Kanal WB5-II+ Condotto gas-aira WB5-II+

1 Conduit gaz-air WB5-IV Gas-Luft-Kanal WB5-IV Condotto gas-aira WB5-IV

2 Joint canal mélange gaz-air Dichtung (Gas-Luft-Kanal) Guarnizione (Condotto gas-
aira)

3 Silencieux Schalldämpfer Silenziatore

4 Clapet anti-retour Rückströmsicherung Valvola di non ritorno

5 Joint Lippendichtung Guarnizione

7 Joint torique 63x3 (10x) O-Ring 63x3 (10x) O-ring 63x3 (10x)

8 Chambre de mélange Mischeinheit Unità di miscelazione

9 Vis M4x8 Schraube M4x8 Vite M4x8

10 Sceau de sécurité (Venturi)
(10x) Sicherheitssiegel (Venturi) (10x) Sigillo di sicurezza (Venturi)

(10x)
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11 Tube gaz Gasrohr Tubo del gas

12 Joint (10x) Dichtung (10x) Guarnizione (10x)

13 Joint torique 12x3 (10x) O-Ring 12x3 (10x) O-ring 12x3 (10x)

14 Bloc gaz Gasarmatur Valvola del gas

15 Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) Guarnizione 23,9x17,2x1,5
(10x)

16 Joint Dichtung Guarnizione

17 Tube gaz Gasrohr Tubo del gas

18 Vis M8x45 (10x) Schraube M4x8 (10x) Vite M4x8 (10x)

20 Ventilateur Gebläse Ventilatore

21 Venturi Venturi Venturi

22 Ecrou + Vis M6x30-5.8 Mutter M6 + Schraube
M6x30-5.8 Dado + Vite M6x30-5.8

24 Capuchon Kappe Tappo

26 Joint 41x3 (10x) Dichtung 41x3 (10x) Guarnizione 41x3 (10x)

4A Groupe d'assemblage Baugruppe Gruppo di montaggio

1 Pompe UPM4L 68W ErP1 Pumpe UPM4L 68W ErP1 Pompa UPM4L 68W ErP1

2 Siphon Siphon Sifone

4 Couvercle Deckel Coperchio

5 Joint siphon Dichtung Guarnizione

6 Soupape de sécurité Sicherheitsventil Valvola di sicurezza

7 Joint torique 47,22 x 3,53 O-Ring 47,22 x 3,53 O-ring 47,22 x 3,53

10 Tuyau d'évacuation Ablaufschlauch Tubo flessibile di scarico

12 Joint torique 20,22x3,53 EPDM
(10x) O-Ring 20,22x3,53 EPDM (10x) O-ring 20,22x3,53 EPDM (10x)

14 Tube départ Vorlaufrohr Tubo di mandata

15 Manomètre Manometer Manometro

16 Purgeur Entlüfter Disaeratore

18 Joint 22,2x30x2 Dichtung 22,2x30x2 Guarnizione 22,2x30x2

20 Joint torique 17x4 L (10x) O-Ring 17x4 L (10x) O-ring 17x4 L (10x)

21 Clip pour tuyau (x10) Klammer (10x) Clip a innesto (10x)

26 Épingle 18mm (10x) Haltefeder 18mm (10x) Molletta di ritenzione 18mm
(10x)

27 Tube retour CH Rücklaufrohr CH Tubo di ritorno CH

28 Sonde de température Temperaturfühler Sonda di temperatua

29 Tube départ CH Vorlaufrohr CH Tubo di mandata CH
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33 Capteur de pression Druckfühler Sonda di pressione

35 Vanne 3 voies 3-Wege-Ventil Organo 3 vie

39 Tube flexible purgeur Entlüftungsschlauch Tubo flessibile disaeratore

40 Clip faisceau Halterung Clip di supporto

42 Joint torique 2,62x6,02 WRAS /
KTW (10x)

O-Ring 2,62x6,02 WRAS / KTW
(10x)

O-ring 2,62x6,02 WRAS / KTW
(10x)

45 Tube de raccordement Verbindungsrohr Tubo di collegamento

46 Epingle (10x) Haltefeder (10x) Molletta di ritenzione (10x)

48 Clip (10x) Klammer (10x) Clip a innesto (10x)

49 Joint 18.6 x 13.5 x 1.5 (1x) Dichtung 18.6 x 13.5 x 1.5 (1x) Guarnizione 18.6 x 13.5 x 1.5
(1x)

50 Joint torique 12.5x3 WRAS /
KTW (10x)

O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW
(10x)

O-ring 12,5x3 WRAS / KTW
(10x)

52 Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) Guarnizione 23,9x17,2x1,5
(10x)

53 Tube (Vase d'expansion) Rohr (Ausdehnungsgefäß) Tubo (Vaso d'espansione)

54 Joint torique 23x4 (10x) O-Ring 23x4 (10x) O-ring 23x4 (10x)

55 Joint torique 23,47x2,62 (10x) O-Ring 23,47x2,62 (10x) O-ring 23,47x2,62 (10x)

56 Carter (Soupape de sécurité) Gehäuse (Sicherheitsventil) Involucro (Valvola di sicurezza)

58 Robinet de remplissage et de
vidange Füll- und Entleerhahn Rubinetto di carico e scarico

59 Joint 19.9mm (1x) Dichtung 19.9mm (1x) Guarnizione 19.9mm (1x)

60 Collecteur (Pompe) Sammler (Pumpe) Collettore (Pompa)

61 Raccordement Anschlussstück Collegamento

62 Servomoteur (vanne 3 voies) Motor (3-Wege-Ventil) Motore (Organo 3 vie)

63 Vis et joint rondelle M5x30 Schraube M5x30 +
Unterlegscheibe Vite M5x30 + Rondella

64 Clip (10x) Sicherungsklammer (10x) Clip di fissaggio (10x)

65 Joint torique 34x3 (10x) O-Ring 34x3 (10x) O-ring 34x3 (10x)

66 Raccordement (Vase
d'expansion)

Anschlussstück
(Außdehnungsgefäß)

Collegamento (Vaso
d'espansione)

68 Epingle (10x) Haltefeder (10x) Molletta di ritenzione (10x)

70 Bouchon 15mm Stopfen 15mm Tappo 15mm

71 Tube départ DHW Vorlaufrohr DHW Tubo di mandata DHW

72 Tube départ DCW Vorlaufrohr DCW Tubo di mandata DCW

73 Tube retour Rücklaufrohr Tubo di ritorno

77 Bouchon 13mm (5x) Stopfen 13mm (5x) Tappo 13mm (5x)

78 Joint torique 12,5 x3 WRAS /
KTW (1x)

O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW
(1x)

O-ring 12,5x3 WRAS / KTW
(1x)

79 Clip de sécurité 13mm (1X) Haltefeder 13mm Molletta di ritenzione 13mm
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80 Épingle D10 (x10) Haltefeder 10mm (10x) Molletta di ritenzione 10mm
(10x)

4B Groupe d'assemblage Baugruppe Gruppo di montaggio

1 Pompe UPM4L 68W ErP1
(Fonte)

Pumpe UPM4L 68W ErP1
(Gusseisen)

Pompa UPM4L 68W ErP1
(Ghisa)

1 Pompe UPM4L 75W ErP1
(Fonte)

Pumpe UPM4L 75W ErP1
(Gusseisen)

Pompa UPM4L 75W ErP1
(Ghisa)

2 Siphon Siphon Sifone

4 Couvercle Deckel Coperchio

5 Joint siphon Dichtung Guarnizione

6 Soupape de sécurité Sicherheitsventil Valvola di sicurezza

7 Joint torique 47,22 x 3,53 O-Ring 47,22 x 3,53 O-ring 47,22 x 3,53

10 Tuyau d'évacuation Ablaufschlauch Tubo flessibile di scarico

14 Tube départ Vorlaufrohr Tubo di mandata

15 Manomètre Manometer Manometro

16 Purgeur Entlüfter Disaeratore

18 Joint 22,2x30x2 Dichtung 22,2x30x2 Guarnizione 22,2x30x2

20 Joint torique 17x4 L (10x) O-Ring 17x4 L (10x) O-ring 17x4 L (10x)

21 Clip pour tuyau (x10) Klammer (10x) Clip a innesto (10x)

22 Écrou-union Überwurfmutter Ghiera filettata

26 Épingle 18mm (10x) Haltefeder 18mm (10x) Molletta di ritenzione 18mm
(10x)

28 Sonde de température Temperaturfühler Sonda di temperatua

32 Joint 30x25x1,5 (10x) Dichtung 30x25x1,5 (10x) Guarnizione 30x25x1,5 (10x)

33 Capteur de pression Druckfühler Sonda di pressione

39 Tube flexible purgeur Entlüftungsschlauch Tubo flessibile disaeratore

40 Clip faisceau Halterung Clip di supporto

42 Joint torique 2,62x6,02 WRAS /
KTW (10x)

O-Ring 2,62x6,02 WRAS / KTW
(10x)

O-ring 2,62x6,02 WRAS / KTW
(10x)

43 Raccordement retour Anschlussstück Rücklauf Collegamento ritorno

80 Épingle D10 (x10) Haltefeder 10mm (10x) Molletta di ritenzione 10mm
(10x)

87 Joint torique 7,75x2,1 (10x) O-Ring 7,75x2,1 (10x) O-ring 7,75x2,1 (10x)

4C Groupe d'assemblage Baugruppe Gruppo di montaggio

1 Pompe UPM4L 68W ErP1 Pumpe UPM4L 68W ErP1 Pompa UPM4L 68W ErP1

2 Siphon Siphon Sifone

4 Couvercle Deckel Coperchio

5 Joint siphon Dichtung Guarnizione
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6 Soupape de sécurité Sicherheitsventil Valvola di sicurezza

7 Joint torique 47,22 x 3,53 O-Ring 47,22 x 3,53 O-ring 47,22 x 3,53

10 Tuyau d'évacuation Ablaufschlauch Tubo flessibile di scarico

12 Joint torique 20,22x3,53 EPDM
(10x) O-Ring 20,22x3,53 EPDM (10x) O-ring 20,22x3,53 EPDM (10x)

14 Tube départ Vorlaufrohr Tubo di mandata

15 Manomètre Manometer Manometro

16 Purgeur Entlüfter Disaeratore

18 Joint 22,2x30x2 Dichtung 22,2x30x2 Guarnizione 22,2x30x2

20 Joint torique 17x4 L (10x) O-Ring 17x4 L (10x) O-ring 17x4 L (10x)

21 Clip pour tuyau (x10) Klammer (10x) Clip a innesto (10x)

26 Épingle 18mm (10x) Haltefeder 18mm (10x) Molletta di ritenzione 18mm
(10x)

27 Tube retour Rücklaufrohr Tubo di ritorno

28 Sonde de température Temperaturfühler Sonda di temperatua

29 Tube départ CH Vorlaufrohr CH Tubo di mandata CH

33 Capteur de pression Druckfühler Sonda di pressione

35 Vanne 3 voies 3-Wege-Ventil Organo 3 vie

38 Bouchon 18mm Stopfen 18mm Tappo 18mm

39 Tube flexible purgeur Entlüftungsschlauch Tubo flessibile disaeratore

40 Tube solaire Rohr Solar Kaltwasser Tubo di solare

40 Clip faisceau Halterung Clip di supporto

41 Tube départ (Solar) Vorlaufrohr (Solar) Tubo di mandata (Solar)

42 Joint torique 2,62x6,02 WRAS /
KTW (10x)

O-Ring 2,62x6,02 WRAS / KTW
(10x)

O-ring 2,62x6,02 WRAS / KTW
(10x)

48 Clip (10x) Klammer (10x) Clip a innesto (10x)

52 Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) Guarnizione 23,9x17,2x1,5
(10x)

54 Joint torique 23x4 (10x) O-Ring 23x4 (10x) O-ring 23x4 (10x)

55 Joint torique 23,47x2,62 (10x) O-Ring 23,47x2,62 (10x) O-ring 23,47x2,62 (10x)

56 Carter (Soupape de sécurité) Gehäuse (Sicherheitsventil) Involucro (Valvola di sicurezza)

58 Robinet de remplissage et de
vidange Füll- und Entleerhahn Rubinetto di carico e scarico

59 Joint 19.9mm (1x) Dichtung 19.9mm (1x) Guarnizione 19.9mm (1x)

60 Collecteur (Pompe) Sammler (Pumpe) Collettore (Pompa)

61 Raccordement Anschlussstück Collegamento

62 Servomoteur (vanne 3 voies) Motor (3-Wege-Ventil) Motore (Organo 3 vie)

 
 2026/04 27 6721843986



List of translations
Liste des traductions

Übersetzungsliste
Traduzione delle descrizioni

Pos Description Beschreibung Descrizione

63 Vis et joint rondelle M5x30 Schraube M5x30 +
Unterlegscheibe Vite M5x30 + Rondella

64 Clip (10x) Sicherungsklammer (10x) Clip di fissaggio (10x)

65 Joint torique 34x3 (10x) O-Ring 34x3 (10x) O-ring 34x3 (10x)

68 Epingle (10x) Haltefeder (10x) Molletta di ritenzione (10x)

70 Bouchon 15mm Stopfen 15mm Tappo 15mm

71 Tube départ Vorlaufrohr Tubo di mandata

72 Tube départ Vorlaufrohr Tubo di mandata

73 Tube retour Rücklaufrohr Tubo di ritorno

77 Bouchon 13mm (5x) Stopfen 13mm (5x) Tappo 13mm (5x)

78 Joint torique 12,5 x3 WRAS /
KTW (1x)

O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW
(1x)

O-ring 12,5x3 WRAS / KTW
(1x)

79 Clip de sécurité 13mm (1X) Haltefeder 13mm Molletta di ritenzione 13mm

80 Épingle D10 (x10) Haltefeder 10mm (10x) Molletta di ritenzione 10mm
(10x)

81 Joint torique 6x2,5 (x10) O-Ring 6x2,5 (10x) Anello tenuta 6x2,5 (10x)

84 Vanne mélangeuse Mischerventil Valvola miscelatrice

86 Bouchon 10mm Stopfen 10mm Tappo 10mm

87 Joint torique 7,75x2,1 (10x) O-Ring 7,75x2,1 (10x) O-ring 7,75x2,1 (10x)

88 Tube (Échangeur thermique) Rohr (Wärmetauscher) Tubo (Scambiatore di calore)

91 Clip (10x) Sicherungsklammer (10x) Clip di fissaggio (10x)

5 Groupe d'assemblage Baugruppe Gruppo di montaggio

1 Transformateur d'allumage Zündtrafo Trasformatore d'accensione

2 Câble d’allumage Zündleitung Cavo d'accensione

3 Câble de mise à la terre L
140mm Masseleitung L 140mm Cavo di massa L 140mm

4 Passe-fil (Guide de câble) Tülle (Leitungsführung) Anello di gomma (Passagio
cavi)

8 Câble d'alimentation Netzleitung Cavo di alimentazione

9 Gaine Manschette Guaina

13 Module MHM avec "ON OFF Leitung + Schalter ON/OFF Cavo + Interruttore ON/OFF

16 Câble pompe Pumpenkabel Cavo pompa

17 Faisceau de câbles LV Kabelbaum LV Cablaggio LV

18 Faisceau de câbles LV Kabelbaum LV Cablaggio LV

19 Faisceau de câbles 230V Kabelbaum HV Cablaggio HV

20 Faisceau de câbles HV Kabelbaum HV Cablaggio HV

21 Faisceau de câbles LV Kabelbaum LV Cablaggio LV
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22 Faisceau de câbles LV Kabelbaum LV Cablaggio LV

6 Groupe d'assemblage Baugruppe Gruppo di montaggio

1 Contrôleur système UI800-GC Systemregler UI800-GC Controller di sistema UI800-GC

2 Tableau électrique ACU
MHP-20 Steuereinheit ACU MHP-20 Centralina ACU MHP-20

3 Support (Tableau électrique) Halterung (Steuereinheit) Supporto (Centralina)

4 Serre-câble Zugentlastung Ferma cavo

5 Couvercle (accès installateur) Abdeckung (Zugang
Installateur)

Copertura (Accesso
installatore)

6 Cache (Ip PluX) Abdeckung (Ip PluX) Copertura (Ip PluX)

7 Verrou (PluX) Verriegelung (PluX) Chiusura (PluX)

8 Passe-câbles 2-pôles Kabeldurchführung 2-polig Passacavo 2-bipolare

9 Clip de fixation du support
d'attache X2 Verbindungselement (2x) Gancio di chiusura (2x)

11 Support de fusible Sicherungshalter Porta fusible

12 Fusible 5x20mm Fast Acting
(5x)

Sicherung 5x20mm Fast Acting
(5x)

Fusibile 5x20mm Fast Acting
(5x)

13 HCM 20347 20 P 23 HCM 20347 20 P 23 HCM 20347 20 P 23

13 HCM 20345 30 P 23 HCM 20345 30 P 23 HCM 20345 30 P 23

13 HCM 20350 HCM 20350 HCM 20350

13 HCM 20349 HCM 20349 HCM 20349

13 HCM 20357 20 P RR HCM 20357 20 P RR HCM 20357 20 P RR

13 HCM 20355 30 P RR HCM 20355 30 P RR HCM 20355 30 P RR

13 HCM 20353 HCM 20353 HCM 20353

13 HCM 20397 HCM 20397 HCM 20397

14 Connecteur 2-pôles
(orangé pur) RAL2004

Anschlusskl. 2-polig
(reinorange)RAL2004

Morsetto 2-pol (arancio puro)
RAL2004

15 Connecteur 2-pôles (bleu clair)
RAL5012

Anschlusskl. 2-polig (lichtblau)
RAL5012

Morsetto 2-pol (blu luce)
RAL5012

16 Connecteur 2-pôles(bleu
sécurité)RAL5005

Anschlusskl. 2-polig
(signalblau)RAL5005

Morsetto 2-pol (blu segnale)
RAL5005

17 Connecteur 2-pôles (vert jaune)
RAL6018

Anschlusskl. 2-polig (gelbgrün)
RAL6018

Morsetto 2-pol (verde
giallastro)RAL6018

18 Connecteur 2-pôles (gris
argent) RAL7001

Anschlusskl. 2-polig
(silbergrau)RAL7001

Morsetto 2-pol (grigio argento)
RAL7001

19 Connecteur 2-pôles(gris
graphite)RAL7024

Anschlusskl. 2-
polig(graphitgrau)RAL7024

Morsetto 2-pol (grigio grafite)
RAL7024

20 Connecteur 2-pôles(violet
pastel)RAL4009

Anschlusskl.2-pol.
(pastellviol.)RAL4009

Morsetto 2-pol(violetto
pastello)RAL4009

21 Connecteur 2-pôles(vert
sécurité)RAL6032

Anschlusskl. 2-polig
(signalgrün)RAL6032

Morsetto 2-pol (verde segnale)
RAL6032

24 Connecteur 2-pôles (blanc
crème) RAL9001

Anschlusskl. 2-polig
(cremeweiß) RAL9001

Morsetto 2-pol (bianco crema)
RAL9001

25 Connecteur 2-pôles (violet
rouge)RAL4001

Anschlusskl. 2-polig
(rotviolett)RAL4001

Morsetto 2-pol (viola rossastro)
RAL4001

26 Connecteur 2-pôles (brun
orangé) RAL8023

Anschlussklemme 2-polig
(orangebraun)

Morsetto 2-pol (marrone
arancio) RAL8023
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List of translations
Liste des traductions

Übersetzungsliste
Traduzione delle descrizioni

Pos Description Beschreibung Descrizione

27 Vis M5x12 (10x) Schraube M5x12 (10x) Vite M5x12 (10x)

28 Jeu de connecteurs Anschlussklemmen-Set Set morsetti di collegamento

29 Sonde de température
extérieure Außentemperaturfühler Sonda temperatua esterna

 K40 RF LAN and radio module K 40 RF
Bosch Connect Key K40 RF+wifi+LAN
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Types of appliances
Types de chaudieres

Gerätetypen
Tipo apparecchi

Appliance
Chaudière
Gerät
Apparecchio

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine

Country
Pays
Land
Paese

Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

GC9800iW 20 H 23 7 738 101 028 AT,DE,LU

GC9800iW 20 P 23 7 738 101 024 AT,DE,LU

GC9800iW 30 H 23 7 738 101 029 AT,DE,LU

GC9800iW 30 P 23 7 738 101 025 AT,DE,LU

GC9800iW 40 H 23 7 738 101 030 AT,DE,LU

GC9800iW 50 H 23 7 738 101 031 AT,DE,LU

GC9800iW 20 P 23 7 724 002 658 CH

GC9800iW 30 P 23 7 724 002 659 CH

GC9800iWA 20 P 23 7 738 101 026 DE,LU

GC9800iWA 30 P 23 7 738 101 027 DE,LU
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